
Sicherheitswarnungen          DE 

 

 Keine Überlastung: Eckschutzprofile sind ausschließlich für den Schutz vor leichten bis mittleren 

mechanischen Einwirkungen ausgelegt. Sie bieten keinen Schutz vor starken Stößen oder strukturellen 

Schäden. 

 Nicht als Kletterhilfe verwenden: Das Produkt darf nicht als Stütze, Griff oder Kletterhilfe genutzt 

werden. 

 Materialauswahl beachten: Bei der Verwendung in Bereichen mit hohen Temperaturen, Feuchtigkeit 

oder chemischen Belastungen geeignete Profile auswählen (z. B. UV-beständige oder korrosionsfreie 

Varianten). 

 Kinder- und Haustierschutz: Kleinteile, die sich lösen könnten, außerhalb der Reichweite von Kindern 

und Haustieren halten. 

 Scharfe Kanten vermeiden: Vor der Montage prüfen, ob die Profile keine scharfen Kanten oder 

Materialfehler aufweisen, die Verletzungen verursachen könnten. 

 

Verwendungszweck und -beschränkungen 

 

Verwendungszweck: 

 Schutz von Wandecken, Möbeln, Maschinen oder anderen Kanten vor Abnutzung und Beschädigungen. 

 Einsatz in Wohnräumen, Büros, Werkstätten und öffentlichen Gebäuden. 

 Ästhetische Verkleidung von Kanten für ein harmonisches Erscheinungsbild. 

 Verbesserung der Sicherheit durch Abdeckung scharfer oder gefährlicher Kanten. 

 

Verwendungsbeschränkungen: 

 Nicht geeignet für tragende Anwendungen oder als Lastaufnahme. 

 Keine Anwendung auf Oberflächen, die regelmäßig hohen Temperaturen (über 80°C) oder starken 

chemischen Belastungen ausgesetzt sind, sofern das Material nicht entsprechend spezifiziert ist. 

 Nicht geeignet für den Einsatz auf unebenen oder stark porösen Untergründen ohne zusätzliche 

Befestigungsmaßnahmen. 

 

 

Wartungs-, Pflege- und Entsorgungshinweise 

 

 Wartung: Regelmäßig auf festen Sitz überprüfen und bei Bedarf nachjustieren oder erneut verkleben. 

Beschädigte oder abgenutzte Profile umgehend ersetzen, um die Schutzwirkung zu gewährleisten. 

 Pflege: Reinigung mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel (kein Alkohol, Lösungsmittel 

oder scharfe Chemikalien verwenden). Metallprofile können bei Bedarf mit einem geeigneten 

Korrosionsschutzmittel behandelt werden. 

 Entsorgung: Kunststoffprofile: Entsorgung gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle. 

Recycling bevorzugen, wenn möglich. Metallprofile: Entsorgung über Altmetallsammelstellen oder 

Wertstoffhöfe. Klebstoff- oder Befestigungsreste separat entsorgen und nicht in den Hausmüll geben. 

 

Montagehinweis 

 

Vorbereitung: Die Montagefläche muss sauber, trocken, fett- und staubfrei sein. Profile bei Bedarf mit einer 

Säge oder einem Schneidwerkzeug auf die gewünschte Länge kürzen. 

 

Montage: 

 Selbstklebende Varianten: Schutzfolie entfernen, Profil vorsichtig ansetzen und fest andrücken. 

 Verschraubte Varianten: Schrauben mit geeignetem Werkzeug sicher befestigen. 

 Klebemontage: Geeigneten Klebstoff verwenden und die Trocknungszeit gemäß Herstellerangaben 

einhalten. 

 Nach der Befestigung sicherstellen, dass das Profil fest sitzt und nicht verrutschen kann.  



Safety warnings           EN 

 

 No overloading: Corner protection profiles are designed solely for protection against light to medium 

mechanical impacts. They do not provide protection against strong impacts or structural damage. 

 Do not use as a climbing aid: The product must not be used as a support, handle or climbing aid. 

 Material selection: When used in areas with high temperatures, humidity or chemical exposure, select 

suitable profiles (e.g. UV-resistant or corrosion-free variants). 

 Child and pet protection: Keep small parts that could come loose out of the reach of children and pets. 

 Avoid sharp edges: Before installation, check that the profiles have no sharp edges or material defects 

that could cause injury. 

 

Intended use and restrictions 

 

Intended use: 

 Protection of wall corners, furniture, machines or other edges against wear and damage. 

 Use in living rooms, offices, workshops and public buildings. 

 Aesthetic covering of edges for a harmonious appearance. 

 Improvement of safety by covering sharp or dangerous edges. 

 

Restrictions on use: 

 Not suitable for load-bearing applications or as a load-bearing surface. 

 Do not use on surfaces that are regularly exposed to high temperatures (over 80°C) or strong chemical 

stresses unless the material is appropriately specified. 

 Not suitable for use on uneven or highly porous surfaces without additional fastening measures. 

 

Maintenance, care and disposal instructions 

 

 Maintenance: Check regularly for tight fit and readjust or re-bond if necessary. Replace damaged or 

worn profiles immediately to ensure the protective effect. 

 Care: Clean with a damp cloth and mild detergent (do not use alcohol, solvents or harsh chemicals). 

Metal profiles can be treated with a suitable corrosion protection agent if necessary. 

 Disposal: Plastic profiles: Dispose of in accordance with local regulations for plastic waste. Prefer 

recycling if possible. Metal profiles: Dispose of at scrap metal collection points or recycling centers. 

Dispose of adhesive or mounting residues separately and do not put them in the household waste. 

 

Installation note 

 

Preparation: The mounting surface must be clean, dry, and free of grease and dust. If necessary, cut profiles to 

the desired length using a saw or cutting tool. 

 

Installation: 

 Self-adhesive variants: Remove the protective film, carefully position the profile and press firmly. 

 Screw-on variants: Use a suitable tool to securely fasten the screws. 

 Adhesive mounting: Use a suitable adhesive and allow sufficient drying time according to the 

manufacturer's instructions. 

 After mounting, make sure that the profile is firmly seated and cannot slip.  



 

Avertissements de sécurité         FR/BE 

 

 Pas de surcharge : les profilés de protection d'angle sont exclusivement conçus pour la protection 

contre les impacts mécaniques légers à moyens. Ils n'offrent aucune protection contre les chocs 

violents ou les dommages structurels. 

 Ne pas utiliser comme support d'escalade : Le produit ne doit pas être utilisé comme support, 

poignée ou aide à l'escalade. 

 Tenir compte du choix des matériaux : En cas d'utilisation dans des zones soumises à des 

températures élevées, à l'humidité ou à des contraintes chimiques, choisir des profilés appropriés 

(par exemple des variantes résistantes aux UV ou à la corrosion). 

 Protection des enfants et des animaux domestiques : tenir les petites pièces qui pourraient se 

détacher hors de portée des enfants et des animaux domestiques. 

 Éviter les arêtes vives : Avant le montage, vérifier que les profilés ne présentent pas d'arêtes vives 

ou de défauts de matériau susceptibles de provoquer des blessures. 

 

Usage prévu et restrictions d'utilisation 

 

Usage prévu : 

 Protection des angles de murs, des meubles, des machines ou d'autres arêtes contre l'usure et les 

dommages. 

 Utilisation dans les pièces d'habitation, les bureaux, les ateliers et les bâtiments publics. 

 Revêtement esthétique des arêtes pour une apparence harmonieuse. 

 Amélioration de la sécurité en recouvrant les arêtes vives ou dangereuses. 

 

Restrictions d'utilisation : 

 Ne convient pas pour les applications porteuses ou pour supporter des charges. 

 Pas d'utilisation sur des surfaces régulièrement exposées à des températures élevées (plus de 80°C) ou 

à des contraintes chimiques importantes, sauf si le matériau est spécifié en conséquence. 

 Ne convient pas pour une utilisation sur des supports inégaux ou très poreux sans mesures de fixation 

supplémentaires. 

 

Instructions de maintenance, d'entretien et d'élimination 

 

 Entretien : vérifier régulièrement la bonne fixation et, si nécessaire, réajuster ou recoller. 

Remplacer immédiatement les profilés endommagés ou usés afin de garantir l'effet protecteur. 

 Entretien : nettoyer avec un chiffon humide et un détergent doux (ne pas utiliser d'alcool, de 

solvants ou de produits chimiques agressifs). Si nécessaire, les profilés métalliques peuvent être 

traités avec un produit anticorrosion approprié. 

 Élimination des déchets : Profilés en plastique : Éliminer conformément aux réglementations 

locales en matière de déchets plastiques. Privilégier le recyclage si possible. Profilés métalliques : 

Élimination dans des centres de collecte de vieux métaux ou des centres de recyclage. Éliminer 

séparément les restes de colle ou de fixation et ne pas les jeter avec les ordures ménagères. 

 

Instruction de montage 

 

Préparation : la surface de montage doit être propre, sèche, exempte de graisse et de poussière. Si 

nécessaire, raccourcir les profilés à la longueur souhaitée à l'aide d'une scie ou d'un outil de coupe. 

 

Montage : 

 Variantes autocollantes : retirer le film de protection, poser le profilé avec précaution et appuyer 

fermement. 

 Variantes vissées : fixer solidement les vis avec un outil approprié. 

 Montage par collage : utiliser une colle appropriée et respecter le temps de séchage conformément aux 

indications du fabricant. 

 Après la fixation, s'assurer que le profilé est bien fixé et ne peut pas glisser.  



 

Veiligheidswaarschuwingen         NL 

 

 Geen overbelasting: Hoekbeschermingsprofielen zijn uitsluitend ontworpen voor bescherming 

tegen lichte tot middelzware mechanische schokken. Ze bieden geen bescherming tegen zware 

schokken of structurele schade. 

 Niet gebruiken als klimhulpmiddel: Het product mag niet worden gebruikt als steun, handgreep of 

klimhulpmiddel. 

 Besteed aandacht aan de materiaalkeuze: Kies geschikte profielen (bijv. UV-bestendige of 

corrosievrije varianten) voor gebruik in omgevingen met hoge temperaturen, vocht of chemische 

belasting. 

 Bescherming van kinderen en huisdieren: Houd kleine onderdelen die los kunnen raken buiten 

het bereik van kinderen en huisdieren. 

 Vermijd scherpe randen: Controleer voor installatie of de profielen geen scherpe randen of 

materiaaldefecten hebben die letsel kunnen veroorzaken. 

 

Beoogd gebruik en beperkingen 

 

Beoogd gebruik: 

 Bescherming van wandhoeken, meubels, machines of andere randen tegen slijtage en beschadiging. 

 Gebruik in woonruimtes, kantoren, werkplaatsen en openbare gebouwen. 

 Esthetische bekleding van randen voor een harmonieus uiterlijk. 

 Verbetert de veiligheid door scherpe of gevaarlijke randen af te dekken. 

 

Gebruiksbeperkingen: 

 Niet geschikt voor dragende toepassingen of als lastdrager. 

 Niet voor gebruik op oppervlakken die regelmatig worden blootgesteld aan hoge temperaturen (meer 

dan 80°C) of hoge chemische blootstelling, tenzij het materiaal dienovereenkomstig is gespecificeerd. 

 Niet geschikt voor gebruik op oneffen of zeer poreuze oppervlakken zonder extra 

bevestigingsmaatregelen. 

 

Instructies voor onderhoud, verzorging en verwijdering 

 

 Onderhoud: Controleer regelmatig of de profielen goed vastzitten en stel ze zo nodig bij of lijm ze 

opnieuw. Vervang beschadigde of versleten profielen onmiddellijk om het beschermende effect te 

garanderen. 

 Onderhoud: Reinig met een vochtige doek en een mild schoonmaakmiddel (gebruik geen alcohol, 

oplosmiddelen of agressieve chemicaliën). Metalen profielen kunnen indien nodig behandeld 

worden met een geschikt anticorrosiemiddel. 

 Verwijdering: Kunststof profielen: Verwijderen volgens de plaatselijke voorschriften voor 

kunststofafval. Geef de voorkeur aan recycling indien mogelijk. Metalen profielen: Afvoeren via 

inzamelpunten voor schroot of recyclingcentra. Lijm- of bevestigingsresten apart afvoeren en niet 

met het huisvuil meegeven. 

 

Installatie-instructies 

 

Voorbereiding: Het installatieoppervlak moet schoon, droog en vet- en stofvrij zijn. Kort indien nodig de 

profielen in tot de vereiste lengte met een zaag of snijgereedschap. 

 

Installatie: 

 Zelfklevende varianten: Verwijder de beschermfolie, bevestig het profiel voorzichtig en druk stevig aan. 

 Geschroefde varianten: Draai de schroeven stevig vast met een geschikt gereedschap. 

 Zelfklevende montage: Gebruik een geschikte lijm en houd rekening met de droogtijd volgens de 

instructies van de fabrikant. 

 Controleer na bevestiging of het profiel stevig vastzit en niet kan verschuiven. 

  



Advertencias de seguridad         ES 

 

 Sin sobrecarga: Los perfiles de protección de esquinas están diseñados exclusivamente para la 

protección contra impactos mecánicos ligeros y medios. No proporcionan protección contra 

impactos fuertes o daños estructurales. 

 No utilizar como ayuda para escalar: El producto no debe utilizarse como soporte, asidero o 

ayuda para escalar. 

 Preste atención a la elección del material: Seleccione perfiles adecuados (por ejemplo, variantes 

resistentes a los rayos UV o a la corrosión) para su uso en zonas con altas temperaturas, humedad 

o cargas químicas. 

 Protección de niños y mascotas: Mantenga las piezas pequeñas que puedan soltarse fuera del 

alcance de niños y mascotas. 

 Evite los bordes afilados: Antes de la instalación, compruebe que los perfiles no presentan aristas 

vivas ni defectos de material que puedan causar lesiones. 

 

Uso previsto y restricciones 

 

Uso previsto: 

 Protección de esquinas de paredes, muebles, maquinaria u otros bordes contra el desgaste y los daños. 

 Uso en viviendas, oficinas, talleres y edificios públicos. 

 Revestimiento estético de bordes para un aspecto armonioso. 

 Mejora la seguridad al cubrir bordes afilados o peligrosos. 

 

Restricciones de uso: 

 No apto para aplicaciones portantes o como soporte de cargas. 

 No debe utilizarse en superficies expuestas regularmente a altas temperaturas (más de 80°C) o a una 

elevada exposición química, a menos que el material esté especificado en consecuencia. 

 No apto para su uso en superficies irregulares o muy porosas sin medidas de fijación adicionales. 

 

Instrucciones de mantenimiento, cuidado y eliminación 

 

 Mantenimiento: Comprobar periódicamente el ajuste y reajustar o volver a pegar si es necesario. 

Sustituir inmediatamente los perfiles dañados o desgastados para garantizar el efecto protector. 

 Cuidado: Limpiar con un paño húmedo y detergente suave (no utilizar alcohol, disolventes ni 

productos químicos agresivos). Los perfiles metálicos pueden tratarse con un agente anticorrosión 

adecuado si es necesario. 

 Eliminación: Perfiles de plástico: Eliminar de acuerdo con la normativa local para residuos 

plásticos. Favorecer el reciclaje si es posible. Perfiles metálicos: Eliminación a través de puntos de 

recogida de chatarra o centros de reciclaje. Elimine los restos de adhesivo o de fijación por 

separado y no los deseche con la basura doméstica. 

 

Instrucciones de instalación 

Preparación: La superficie de instalación debe estar limpia, seca y libre de grasa y polvo. Si es necesario, 

acorte los perfiles a la longitud requerida utilizando una sierra o herramienta de corte. 

 

Instalación: 

 Variantes autoadhesivas: Retire la lámina protectora, fije el perfil con cuidado y presione firmemente. 

 Variantes atornilladas: Fije bien los tornillos con una herramienta adecuada. 

 Instalación adhesiva: Utilice un adhesivo adecuado y respete el tiempo de secado según las 

instrucciones del fabricante. 

 Tras la fijación, asegúrese de que el perfil esté firmemente colocado y no pueda deslizarse. 

  



Avvertenze di sicurezza         IT 

 

 Nessun sovraccarico: i profili di protezione angolari sono progettati esclusivamente per la 

protezione da impatti meccanici leggeri e medi. Non forniscono protezione contro impatti pesanti o 

danni strutturali. 

 Non utilizzare come ausilio per l'arrampicata: Il prodotto non deve essere utilizzato come 

supporto, impugnatura o ausilio per l'arrampicata. 

 Prestare attenzione alla scelta del materiale: Scegliere profili adatti (ad esempio, varianti 

resistenti ai raggi UV o alla corrosione) per l'uso in aree con temperature elevate, umidità o carichi 

chimici. 

 Protezione dei bambini e degli animali domestici: tenere le parti piccole che potrebbero 

staccarsi fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici. 

 Evitare gli spigoli vivi: Prima dell'installazione, verificare che i profili non presentino spigoli vivi o 

difetti di materiale che possano causare lesioni. 

 

Uso previsto e limitazioni 

 

Uso previsto: 

 Protezione di angoli delle pareti, mobili, macchinari o altri spigoli dall'usura e dai danni. 

 Utilizzo in ambienti abitativi, uffici, officine ed edifici pubblici. 

 Rivestimento estetico degli spigoli per un aspetto armonioso. 

 Migliora la sicurezza coprendo spigoli vivi o pericolosi. 

 

Limitazioni d'uso: 

 Non è adatto per applicazioni portanti o come supporto di carichi. 

 Non è utilizzabile su superfici regolarmente esposte ad alte temperature (oltre 80°C) o ad elevate 

esposizioni chimiche, a meno che il materiale non sia specificato di conseguenza. 

 Non è adatto all'uso su superfici irregolari o altamente porose senza ulteriori misure di fissaggio. 

 

Istruzioni per la manutenzione, la cura e lo smaltimento 

 

 Manutenzione: controllare regolarmente la tenuta e, se necessario, regolare o reincollare i profili. 

Sostituire immediatamente i profili danneggiati o usurati per garantire l'effetto protettivo. 

 Cura: pulire con un panno umido e un detergente delicato (non utilizzare alcol, solventi o prodotti 

chimici aggressivi). Se necessario, i profili metallici possono essere trattati con un agente 

anticorrosivo adatto. 

 Smaltimento: Profili in plastica: Smaltire in conformità alle normative locali sui rifiuti in plastica. 

Favorire il riciclaggio, se possibile. Profili metallici: Smaltimento attraverso i punti di raccolta dei 

rottami metallici o i centri di riciclaggio. Smaltire separatamente i residui di colla o di fissaggio e non 

smaltirli con i rifiuti domestici. 

 

Istruzioni per l'installazione 

 

Preparazione: la superficie di installazione deve essere pulita, asciutta e priva di grasso e polvere. Se 

necessario, accorciare i profili alla lunghezza richiesta utilizzando una sega o un utensile da taglio. 

 

Installazione: 

 Versioni autoadesive: rimuovere la pellicola protettiva, applicare con cura il profilo e premere con forza. 

 Varianti avvitate: fissare saldamente le viti con un attrezzo adatto. 

 Installazione con adesivo: utilizzare un adesivo adatto e rispettare il tempo di asciugatura secondo le 

istruzioni del produttore. 

 Dopo il fissaggio, assicurarsi che il profilo sia saldamente in posizione e non possa scivolare. 

  



Säkerhetsvarningar          SE 

 

 Ingen överbelastning: Hörnskyddsprofiler är uteslutande avsedda att skydda mot lätta till 

medelsvåra mekaniska stötar. De ger inget skydd mot kraftiga stötar eller strukturella skador. 

 Använd inte som klätterhjälpmedel: Produkten får inte användas som stöd, handtag eller 

klätterhjälpmedel. 

 Var uppmärksam på valet av material: Välj lämpliga profiler (t.ex. UV-beständiga eller 

korrosionsfria varianter) för användning i områden med höga temperaturer, fukt eller kemisk 

belastning. 

 Skydd för barn och husdjur: Förvara smådelar som kan lossna utom räckhåll för barn och 

husdjur. 

 Undvik skarpa kanter: Kontrollera före monteringen att profilerna inte har några vassa kanter eller 

materialfel som kan orsaka skador. 

 

Avsedd användning och begränsningar 

 

Avsedd användning: 

 Skydd av vägghörn, möbler, maskiner eller andra kanter mot slitage och skador. 

 Användning i bostäder, kontor, verkstäder och offentliga byggnader. 

 Estetisk panelering av kanter för ett harmoniskt utseende. 

 Förbättrar säkerheten genom att täcka vassa eller farliga kanter. 

 

Begränsningar i användningen: 

 Inte lämplig för bärande applikationer eller som laststöd. 

 Får inte användas på ytor som regelbundet utsätts för höga temperaturer (över 80°C) eller hög kemisk 

exponering, såvida inte materialet är specificerat för detta. 

 Inte lämpligt för användning på ojämna eller mycket porösa ytor utan ytterligare fäståtgärder. 

 

Instruktioner för underhåll, skötsel och avfallshantering 

 

 Underhåll: Kontrollera regelbundet att profilerna sitter tätt och justera eller limma om vid behov. Byt 

ut skadade eller slitna profiler omedelbart för att säkerställa skyddseffekten. 

 Skötsel: Rengör med en fuktig trasa och milt rengöringsmedel (använd inte alkohol, lösningsmedel 

eller starka kemikalier). Metallprofiler kan vid behov behandlas med ett lämpligt 

korrosionsskyddsmedel. 

 Avfallshantering: Plastprofiler: Bortskaffas i enlighet med lokala bestämmelser för plastavfall. 

Gynna återvinning om möjligt. Metallprofiler: Bortskaffande via insamlingsställen för metallskrot eller 

återvinningscentraler. Bortskaffa lim- och fästrester separat och släng dem inte i hushållsavfallet. 

 

Anvisningar för montering 

 

Förberedelser: Monteringsytan måste vara ren, torr och fri från fett och damm. Korta vid behov av profilerna 

till önskad längd med hjälp av en såg eller ett skärverktyg. 

 

Installation: 

 Självhäftande varianter: Ta bort skyddsfilmen, sätt försiktigt fast profilen och tryck till ordentligt. 

 Skruvade varianter: Skruva fast skruvarna ordentligt med hjälp av ett lämpligt verktyg. 

 Självhäftande montage: Använd ett lämpligt lim och iaktta torktiden enligt tillverkarens anvisningar. 

 Kontrollera att profilen sitter fast ordentligt och inte kan glida efter fixeringen. 

  



Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa       PL 

 

 Brak przeciążenia: Profile zabezpieczające narożniki są przeznaczone wyłącznie do ochrony przed 

lekkimi i średnimi uderzeniami mechanicznymi. Nie zapewniają one ochrony przed silnymi 

uderzeniami ani uszkodzeniami strukturalnymi. 

 Nie używać jako pomocy przy wspinaczce: Produkt nie może być używany jako podpora, uchwyt 

lub pomoc przy wspinaczce. 

 Należy zwrócić uwagę na wybór materiału: Należy wybrać odpowiednie profile (np. warianty 

odporne na promieniowanie UV lub korozję) do użytku w miejscach o wysokiej temperaturze, 

wilgotności lub obciążeniu chemicznym. 

 Ochrona dzieci i zwierząt domowych: Małe części, które mogą się poluzować, należy 

przechowywać poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych. 

 Unikać ostrych krawędzi: Przed montażem należy sprawdzić, czy profile nie mają ostrych 

krawędzi lub wad materiałowych, które mogłyby spowodować obrażenia. 

 

Przeznaczenie i ograniczenia 

 

Przeznaczenie: 

 Ochrona narożników ścian, mebli, maszyn lub innych krawędzi przed zużyciem i uszkodzeniem. 

 Zastosowanie w pomieszczeniach mieszkalnych, biurach, warsztatach i budynkach użyteczności 

publicznej. 

 Estetyczna osłona krawędzi zapewniająca harmonijny wygląd. 

 Poprawia bezpieczeństwo, zakrywając ostre lub niebezpieczne krawędzie. 

 

Ograniczenia użytkowania: 

 Nie nadaje się do zastosowań przenoszących obciążenia lub jako wsparcie ładunku. 

 Nie nadaje się do stosowania na powierzchniach, które są regularnie narażone na działanie wysokich 

temperatur (powyżej 80°C) lub substancji chemicznych, chyba że materiał został odpowiednio 

wyszczególniony. 

 Nie nadaje się do stosowania na nierównych lub bardzo porowatych powierzchniach bez dodatkowych 

środków mocujących. 

 

Instrukcje dotyczące konserwacji, pielęgnacji i utylizacji 

 

 Konserwacja: Regularnie sprawdzaj, czy profile są dobrze dopasowane i w razie potrzeby 

wyreguluj je lub ponownie przyklej. Uszkodzone lub zużyte profile należy natychmiast wymienić, aby 

zapewnić efekt ochronny. 

 Pielęgnacja : Czyścić wilgotną szmatką i łagodnym detergentem (nie używać alkoholu, 

rozpuszczalników ani agresywnych chemikaliów). W razie potrzeby profile metalowe można pokryć 

odpowiednim środkiem antykorozyjnym. 

 Utylizacja: Profile plastikowe: Utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów z 

tworzyw sztucznych. Jeśli to możliwe, zaleca się recykling. Profile metalowe: Utylizacja za 

pośrednictwem punktów zbiórki złomu lub centrów recyklingu. Pozostałości kleju lub mocowań 

należy usuwać oddzielnie i nie wyrzucać razem z odpadami domowymi. 

 

Instrukcje montażu 

 

Przygotowanie: Powierzchnia montażowa musi być czysta, sucha i wolna od tłuszczu i kurzu. W razie 

potrzeby skróć profile do wymaganej długości za pomocą piły lub narzędzia tnącego. 

 

Instalacja: 

 Wersje samoprzylepne: Usunąć folię ochronną, ostrożnie przymocować profil i mocno docisnąć. 

 Warianty przykręcane: Przykręć śruby za pomocą odpowiedniego narzędzia. 

 Montaż samoprzylepny: Użyj odpowiedniego kleju i przestrzegaj czasu schnięcia zgodnie z instrukcjami 

producenta. 

 Po zamocowaniu upewnij się, że profil jest mocno osadzony i nie może się ześlizgnąć. 

  



Güvenlik uyarıları          TR 

 

 Aşırı yükleme yok: Köşe koruma profilleri sadece hafif ve orta mekanik darbelere karşı koruma için 

tasarlanmıştır. Ağır darbelere veya yapısal hasara karşı koruma sağlamazlar. 

 Tırmanma yardımcısı olarak kullanmayın: Ürün destek, tutamak veya tırmanma yardımcısı olarak 

kullanılmamalıdır. 

 Malzeme seçimine dikkat edin: Yüksek sıcaklık, nem veya kimyasal yüklerin bulunduğu alanlarda 

kullanım için uygun profiller (örn. UV ışınlarına dayanıklı veya korozyona dayanıklı varyantlar) seçin. 

 Çocukların 

 ve evcil hayvanların korunması: Gevşeyebilecek küçük parçaları çocukların ve evcil hayvanların 

erişemeyeceği yerlerde tutun. 

 Keskin kenarlardan kaçının: Montajdan önce, profillerde yaralanmaya neden olabilecek keskin 

kenarlar veya malzeme kusurları olup olmadığını kontrol edin. 

 

Kullanım amacı ve kısıtlamalar 

 

Kullanım amacı: 

 Duvar köşelerinin, mobilyaların, makinelerin veya diğer kenarların aşınma ve hasara karşı korunması. 

 Yaşam alanlarında, ofislerde, atölyelerde ve kamu binalarında kullanım. 

 Uyumlu bir görünüm için kenarların estetik bir şekilde kaplanması. 

 Keskin veya tehlikeli kenarları kaplayarak güvenliği artırır. 

 

Kullanım kısıtlamaları: 

 Yük taşıyıcı uygulamalar için veya yük desteği olarak uygun değildir. 

 Malzeme uygun şekilde belirtilmedikçe, düzenli olarak yüksek sıcaklıklara (80°C'nin üzerinde) veya 

yüksek kimyasal maruziyete maruz kalan yüzeylerde kullanım için uygun değildir. 

 Ek sabitleme önlemleri olmadan düz olmayan veya çok gözenekli yüzeylerde kullanım için uygun 

değildir. 

 

Bakım, onarım ve imha talimatları 

 

 Bakım: Sıkı oturup oturmadığını düzenli olarak kontrol edin ve gerekirse yeniden ayarlayın veya 

yeniden yapıştırın. Koruyucu etkiyi sağlamak için hasarlı veya aşınmış profilleri derhal değiştirin. 

 Bakım: Nemli bir bez ve yumuşak bir deterjanla temizleyin (alkol, solvent veya sert kimyasallar 

kullanmayın). Gerekirse metal profiller uygun bir korozyon önleyici madde ile işlenebilir. 

 Atılması: Plastik profiller: Plastik atıklar için yerel yönetmeliklere uygun olarak bertaraf edin. 

Mümkünse geri dönüşümü tercih edin. Metal profiller: Hurda metal toplama noktaları veya geri 

dönüşüm merkezleri aracılığıyla bertaraf edin. Yapıştırıcı veya sabitleme kalıntılarını ayrı olarak atın 

ve evsel atıklarla birlikte atmayın. 

 

Montaj talimatları 

 

Hazırlık: Montaj yüzeyi temiz, kuru ve yağ ve tozdan arındırılmış olmalıdır. Gerekirse profilleri bir testere 

veya kesici alet kullanarak gerekli uzunlukta kısaltın. 

 

Kurulum: 

 Kendinden yapışkanlı versiyonlar: Koruyucu filmi çıkarın, profili dikkatlice takın ve sıkıca bastırın. 

 Vidalı versiyonlar: Uygun bir alet kullanarak vidaları sıkıca sabitleyin. 

 Yapıştırıcı montajı: Uygun bir yapıştırıcı kullanın ve üreticinin talimatlarına göre kuruma süresine dikkat 

edin. 

 Sabitlemeden sonra profilin yerine sıkıca oturduğundan ve kaymadığından emin olun. 

 


